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XapakrepucTHKa TUCHHUILITUHBI

Jucuunnmna — «IIpodeccroHanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIA ~ MHOCTPAHHBIM  S3BIK»
ABJISIETCST  00sA3aTENbHBIM KOMIIOHEHTOM M BXOJWUT B LMKJI 0a30BbIX AUCIUIUIMH,
OpPUEHTHPOBAaH Ha  MOTPEOHOCTHh CTYAEHTOB B HM3YyYECHHUHU AaHIIIMHCKOIO S3bIKa,
TUKTYEMYI0 OCOOEHHOCTAMM Oynymied npodeccun wid cnenuanbHocTh. CyIIHOCTh
MpO(ECCHOHAIBHO — OPUEHTUPOBAHHOTO OOYYEHUSI aHIJIIMICKOMY SI3BIKY 3aKII0YaeTCs
B €r0 MHTErpalMd CO CHEUUAJIbHBIMA JIUCLHMIUIMHAMU C LEIbI0  IOJy4YEeHUS
JOTIOJIHUTENBHBIX MPOPECCUOHANBHBIX 3HAHUN U (hopMHpOBaHUS NPOHECCUOHATIBEHO
3HAYMMBIX Ka4E€CTB JIUYHOCTH.
Heab AMCUUMIMHBI

Hucrumnaa — «IIpodeccnoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHBI ~ MHOCTPAHHBIN  SI3BIK)»

CTaBUT CBOEH 11eNIbl0 00yueHue nmpodheccuoHaIbHO-OPUEHTHPOBAHHOMY HHOS3BIYHOMY
OOILIEHUI0 C Pa3BUTUEM JIMYHOCTHBIX KA4YECTB CTYJEHTA, 3HAHUEM KYJIbTYpPbl CTPaHbI
U3Yy4aeMOro $3blka WU MPUOOpPETEHUWEM CHEUUaIbHBIX HABBIKOB, OCHOBAHHBIX Ha
PO ECCUOHANIBHBIX U TUHIBUCTUUECKUX 3HAHUSAX.

3agaum JUCUUIJINHBI

3aJaun JUCIUILIAHBI CIICIYIOIIUE:

- pacimpenue JIEKCUKO-TPaAaMMAaTHYECKOTO 0a3uca podeCcCHOHATILHO-
OPUEHTUPOBAHHOI'O UHOCTPAHHOT'O S3bIKA CTYJICHTOB;

- JaJbHEWIlIee pa3BUTHE HABBIKOB W3BJICUCHUS] MPOQPECCHOHAIBHO pEIEeBaHTHON
nH(OpMAIUU U3 UHOS3BIYHBIX MCTOYHHUKOB;

- COBEPIIICHCTBOBAHUE YMEHHMM B 00JIACTU YCTHOW M MUCHMEHHON peuu, HEOOXOIUMBIX
JUIST  ydacTUs B MEXKHAIMOHAIBHOW KOMMYHHKAIMA MPOGECCHOHATBHOTO U
aKaJEMHYECKOTO XapakTepa;

- MOJATOTOBKA CTYJICHTOB K CaMOCTOATEJILHOMY COBEPIICHCTBOBAHUIO B MHOCTPAHHOM
SI3BIKE JIJIS1 aKaJIEMUYECKUX U MPO(HECCUOHATBHBIX LIEIIEH.

B PE3YIbTATC U3YUCHUA )IaHHOﬁ AUCHOUIIIMHBI CTYACHTBI JOJI’KHBI:



umemaos npedcmawzeuue O SA3BIKOBOM O6pa3OBaHI/II/I KaKk HOCHHOCTb M OCO3HAaHHC
SHAYUMOCTH BJAaACHHUA COBPCMCHHBIMH HMHOCTPAHHBIMH A3bIKaMH; O COACPKAHUHU H
ITPAKTUKC N3y4CHUA JUCITMITIINHBI «HpO(I)CCCI/IOHaJIBHO-OpHGHTHpOBaHHBIﬁ
I/IHOCTpaHHBIﬁ SA3BIK», 0 MG)KI[I/ICHI/IHJII/IHapHOIjI CBsA3HU HpO(beCCI/IOHaJIBHO-
OPUCHTHUPOBAHHOI'O HHOCTPAHHOI'O A3bIKA C 0a30BBIMU JUCHTHUIITIMHAMHU CIICHUAJIBHOCTH

3HAMD:

- JIGKCUYeCKMA W  TIpaMMaTHYSCKUHd  MHHHMYM  HMHOS3BIYHOTO  OOIICHHUS
po(heCCHOHAILHOTO XapaKTepa, TEPMHUHOJIOTHIO HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE B OOJIACTH
TEXHOJIOTMYCCKHX MAaITUH U 000pYI0BaHMS; CIICIU(UKY YCTHOH M MMCbMEHHON peuu B
chepax mpodeccHOHATHLHOTO, HAYYHOTO, OOIIECTBEHHO-TIOJUTHICCKOTO OOIICHHS;
HAI[MOHAJILHO-KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH TIOCTPOCHHS U OpraHu3aldd TEKCTa B
WHOCTPAaHHOM S3bIKE B paMKax MpodeccHOHAIbHO-00YCIOBIICHHBIX —CHTYAIIH;
CTHJIUCTUYCCKHE OCOOCHHOCTH CJIOBAPHOTO COCTaBa WHOCTPAHHOIO si3bIka B cdepe
poheCCHOHAIBHOTO OOIICHHUS;

ymems:

- OCYILECTBIATh  NPO(ECCUOHATBHYIO  JIEATEIbHOCTh B JIMHTBUCTUYECKOM,
COLIMOJIMHIBUCTHUYECKOM, HH(OPMALIMOHHO-aHATUTUYECKOM W KOMMYHHUKATHUBHBIX
acIIeKTax;

- BBICTpaMBaTh CBO€ BepOalbHOE U HEBepOadbHOE TOBelIeHHEe B cdepax
po¢heCCUOHAIBHOTO ¥ HAYYHOT'0 O0IIECTBEHHO-TIOJUTUUECKOTO OOIICHHUS;

- NPUMEHATh Pa3HOOOpa3HbIE SI3BIKOBBIE M PEYEBBIE CPEACTBA  aJE€KBAaTHO
COIlMaJbHBIM  (akTopaM, CHUTyallud OOIIEHUs, CTaTycy COOeCeIHHKAa U €ro
KOMMYHUKATUBHBIM HAMEPECHUSIM;

- OpraHU30BbIBaTh PEYEBYIO JEATEIBHOCTH B COOTBETCTBUM C 3a/JadyaMu
KOMMYHMKAIMU, PEUYEeBOM CUTyallMed, JIMYHOCTHBIMH OCOOEHHOCTSIMHM IapTHepa Kak
MPEeJICTaBUTEINSI APYTOi KyJIbTYpPhl M XapaKTepOM MPOTEKaHUs OOIIECHNUS;

- npuoopecmu npaKmuyecKue HagblKu'

- BOCHpPUSTHS U MOHUMAaHHUS Ha CIyX COOOIIEHUH Ael0BOro, MH(GOPMALMOHHOTO U
po(hecCHOHAIBHOTO XapaKTepa; AUajJOrH4ecKod U MOHOJIOTHYECKON peun B Ipeaenax
npo(ecCHOHANbHOM ~ NEeATETbHOCTH B O0JIACTM  TEXHOJOTMYECKMX MAIUH U
o0Opy/lOBaHUs;  YTEHWs  JEJOBOW W HAyYHO-TEXHUYECKOW  JOKYMEHTaluH,
MpeayCMaTpUBAIOIIEe U3BICUCHHE HHPOPMALIMK U3 TPOUYUTAHHOTO U €€ UCII0JIb30BAaHUE
B pe4H; NHChMa OPUIMATBHOTO U MPOPECCUOHAIBHOIO XapaKTepa.

CornacHo OO1ieeBponeicKol IIKajde YpPOBHEH BIAJIEHUS WHOCTPAHHBIMU
A3bIKAMU OCBOCHHE JUCIUTUIHBI «IIpodeccronanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIN
WHOCTPAHHBIM A3BIK» MPEAyCMAaTPUBAET JOCTHKEHUE E€BpPOIEWCKOro YpoBHA B2,
COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHIO 0a30BoM cranaapTHocTH (111 HanroHaNbHBIN cTaHAAPTHBIN
Il -HC):

TPEBOBAHMUS K OEY‘IEHI/I}O NPOAYKTUBHBIM BUJIAM
KOMMYHUKATHUBHOU JEATEJIBHOCTH

Jleckpuntopamu ypoBHs 0a30BOM CTaHIAPTHOCTH SIBIISTFOTCS:
1. B obnacmu umenus: TIOHUMaHUE TEKCTOB, TOCTPOSHHBIX HA SI3IKOBOM MaTepHualie
poQeCCUOHATBEHOTO 00MIeHUS. BBICTPBIN MPOCMOTP TEKCTA MO CIEIMATBHOCTH C



BBIJICJICHUEM BaXKHBIX AeTaniell. OnpenencHre 3HaUeHUH HE3HAKOMBIX CIIOB 110
KOHTEKCTY U CTPYKType ciioBa. Haxoxxaenue onpenenéHHol nHPOpMAIIK, B TOM
qHCIie, CIIPABOYHOTO XapaKTepa

2. B obnacmu ayouposanus. 1loHUMaHUe OCHOBHBIX TTOJIOKEHUM JICKIUH, Oece,
JIOKJIaJIOB, KaCAIOIIUXCS MPOPECCHOHATBHOMN TeITeTFHOCTH.

3. B obnacmu ycmuoti KomMmyHUKayuu (8 MOHOJI02UYECKOU peyu): Y MCHHE JIeNIaTh
SICHBIH, IOTUYIHO TIOCTPOSHHBIN JOKJIA]] Ha MPO(eCcCHOHABHYIO TEMATHKY C
BBIJICJICHUEM Ba)KHBIX MOMEHTOB, IPUBOIUTH JIOBOJIBI 32 M IPOTUB KAKOH- TO
onpenenéHHoN ToUku 3peHus. J[aBaTh 4éTkue, Oeripie COOOIICHUS TI0 OOIIHIM
PO eCCHOHATTEHBIM BOTIPOCAM.

(6 x00e Ouanoea): yYMEHHE BECTH Pa3roBOp Ha MPo(ecCHOHaTbHBIC TEMBI Ha JOCTATOYHO
0ersioM ypoBHE. YMEHHE MOTYCPKHYTh JTUIHYIO 3aHHTEPECOBAaHHOCTH B JICTIE,
OOBSICHUTH | MOJKPEITUTH CBOIO TOYKY 3pEHUS IIPH MTOMOIIH HEOOXOIUMBIX JOBOJIOB, HE
JOITyCKasi TPyObIX TpaMMaTHIECKIX OIHNOOK.

4. B obaacmu nucbMeHHOU KOMMYHUKAyuy: yMEHHE TTMCaTh 3CCE WIIH JOKJIA]] Ha
po(hecCHOHABHYIO TEMATHKY, TIPUBOJIS TIOBOJIBI 3a M IPOTHUB KaKOM- TO OTPEICIIEHHOM
TOYKH 3PEHUS, TOSCHSS TUTFOCHI 1 MUHYCHI BAPUAHTOB PEIICHHUS.

5. B obnacmu epammamuxu:

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

* Past Simple and Past Continuous and Past Perfect

* Question tags

» Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

* Future Perfect

* Phrasal verbs

* Zero, first, second and third conditionals

» Wish and if only

* Passive

* Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech

* Relative clauses

» Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless

* Modals: present and perfect

« Always for frequency/+present continuous

IIpepexkBU3UTHI
Jns  wu3ydeHWs JTaHHOW JHUCIUIUIMHBI HEOOXOJIMMO YCBOCHHE CIICIYIOIINUX
JTUCIUIIINH

Jucuunnuza HaunmeHnoBaHue pa3niesioB (TeM)
WNHoCTpaHHBIN A3BIK Kypc 6akanaBpuata Yposens Al, A2, Bl
IMocTpekBU3NTHI

3HaHus, MOTyYEHHbIE MpU n3ydeHun auctuiumabl «lIpodeccrnonansHo-
OPUEHTUPOBAHHBIA HHOCTPAHHBIN SI3bIK», UCIIOJIbB3YIOTCS ITPU OCBOCHUHN TUCUUILINH:



«TexHonorus MalmMHOCTPOECHUS», «I OpHBIE MAIIMHBDY, «ABTONPOEKTUPOBAHUE U

pacyeT TEXHOJIOTUYECKUX MAIIuH.
TemaTnueckuil NJjIaH JUCHMILINHBI

HanmMenoBanwue pasniena (TeMbI)

TpynoeMKOCTb 110 BUAAM 3aHATHH, Y.

JCKIHH

IIpaKTHU4C
CKHEC

nabopato
pHBIC

CPCII

CPC

1 Text: Surface Mining
Grammar: Past Time: Past Simple, Past

Continuous, Past Perfect, used to, would;

2

2

2

2. Text:Underground Mining Grammar:

Continuous, Past Simple;

Present Perfect Simple and Present Perfect

3. Text:Ventilation

Perfect

Grammar: Will, going to, Present Simple,
Present Continuous for the future. Future

4. Text: Coal Processing Technology

inseparable)

Grammar: Phrasal Verbs | (transitive and

5. Text: Coal Processing Technology

separable, intransitive)

Grammar: Phrasal Verbs Il (transitive and

6. Text: A New Mining Machines
Grammar: Zero, first, second and third
conditionals

7. Text: Advanced Mine Safety

Operations.
Grammar: Wish and if only
Review 1

Technologies-The Key to Profitable Mine

8. Text: Advanced Mine Safety

Operations.Grammar: Passive

Technologies-The Key to Profitable Mine

9. Texts: Coal Combustion

any, no, every

Products.Grammar: Compounds of some,

10. Text: Coal Combustion
Products.Services.

in spite of , otherwise, unless

Grammar: Conjunctions: although, despite,

11. Text:Coal Technologies.
Grammar: Reported speech

12. Text: A Gas — Works
Grammar: Relative clauses

13. Text: Mining is Unsustainable.

in spite of , otherwise, unless

Grammar: Conjunctions: although, despite,

14. Text: UCG Partnership
Grammar: Modals: present and perfect
Review 2




15. Text: International Communication: Get 2 2 2
what you want. Project presentations on
mining issues.

HUTOrO: 30 30 30

Ilepeyenpb NpakTHYECKUX (CEMUHAPCKHUX) 3aAHATHH
1. Surface Mining. Action. Team Work
2. Underground Mining.Action.Training.
3. Ventilation.Action.Method.
4. Coal Processing Technology.Work.Routines. Job description
5. Coal Processing Technology.Work.Plans.
6. A New Mining Machines.Work. New Job.CV and interviews
7. Advanced Mine Safety Technologies-The Key to Profitable Mine Operations.
Review 1
8. Advanced Mine Safety Technologies-The Key to Profitable Mine Operations.
Services.Technical Support.
9. Coal Combustion Products.Services.Reporting to Clients..
10. Coal Combustion Products.Services.Dealing with Complaints.
11. Coal Technologies.Energy.Wave Power
12. A Gas — Works. Energy.Engines
13. Mining is Unsustainable. Energy. Cooling and Heating
14. UCG Partnership.Review 2
15. Text: International Communication: Get what you want. Project presentations
on mining issues.
Tembl KOHTPOJIBHBIX 3a1aHui 1 CPC
1. Text: Surface Mining.Grammar: Simple Tenses, Active Voice.Action.TeamWork
2. Text: Underground Mining.Action.Training.Grammar:Phrasal verbs
3. Text: VentilationGrammar: Continuous Tenses, Active.Action. Method
4. Text: Coal Processing Technology.Grammar: Continuous versus Simple Work.
Routines.Jobdescription.
5. Text: Coal Processing Technology.Grammar: Perfect Tenses, Active.Work. Plans
6 Text: A New Mining Machines.Grammar: Revision of past simpleWork. New Job.CV
and interviews
7. Text: Advanced Mine Safety Technologies-The Key to Profitable Mine Operations.
Grammar: Passive Voice. Review 1.

KpuTtepun onieHKH 3HAHUH CTYIEHTOB

DK3aMEHAIMOHHAs OICHKA MO0 JMCIUIUIMHE OMPEIEIsIeTCs] KaKk CyMMa MaKCUMaJTbHBIX
MoKa3zaTeNiel yCIMeBaeMOCTU MO pPYyOexkHBIM KOHTpoisM (10 60%) u wutoroBow
arrectauuu (3k3amen) (10 40%) u cocrauser 3HaueHue A0 100%.

I'paduk BoImOJIHEHHS M CAAYM 3aJaHUN IO JUCLUMILJIMHE



Bux Hens u Pexomennyem | Ilpogomxurens dopma Cpox
KOHTpOIS coziep)kaHue as HOCTb KOHTpOIS caum bamnbt
3aaHusA JMTEpaTypa BBITIOJTHCHUS
Speaking D?:;g?:;? a [1], [4], [6] 2 KO}:ELI;THHX Texkymwmii | 5,12 nemenu 15
e [1]. [2], [3],
Writing Ogngg?glr%sgss [4], [5], [6], 2 KO}:{T;I;THHX Texkymwmii | 6, 13 Hegenu
[7], [8] 15
Reading Reading
and comprehension [1]. [[L;]] [6]. 3 Koiiz;mmx Texkymwmii | 4, 11 nenenu 15
translating and translation
Practicing
Vocabulary, vocabulary and | KOHTAKTHLL 15
grammar grammar skills [1], [3], [5] Py6exupiii | 7, 14 nenenu
test with multiple Hac
choice test
Final Assessment of the List of
.. | students’ recommended | 3 KOHTaKTHBIX . B niepuon
examinatio knowledge of the | and additional gaca Hroroseii ceccuu 40
n Course literature
Htoro 100

[oauruka u npouexypbl

[Ipu wmzydenun mucummuivHbl «lIpodeccrnonanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIA WHOCTPAHHBIN
SI3BIK» MPOTITY COOJTIOIATh CICAYIONINE TTpaBuia;

1. He ona3geiBaTh Ha 3aHATHS.

2. He mpomyckaTh 3aHSTHS 0€3 yBOXXHTEIBHOW MPUYHMHBI, B cllydae OOJE3HU IPOITY
MIPEACTABISITH CIIPABKY, B IPYTUX CIyYasX — OOBICHUTEIBLHYIO 3aIHCKY.

3. [IpomymieHHbIC MPAaKTHYECKUE 3aHATHS OTPAOATHIBATh B YKa3aHHOE MPEIO aBaTeIeM

BpEMHI.

4. CornacHo KaJieHIapHOMY IpaduKy yueOHOTO Tpoliecca caBaTh BCE BUIBI KOHTPOJIS.
5. DBBITh TEPIUMBIMH, OTKPBITHIMH M JOOpOXKEIATEIbHBIMU K COKYPCHUKAM U
MIPETNO/IaBATEIISIM.

Cnucox 0CHOBHOM JIMTEPaTypPbl

1. I'padora JI.JI., badouue B.T. English for Miners. TIpodeccronanbHo-
OpPUEHTHPOBAHHBIN KypC aHTIUHCKOTO s3bIka. Mockaa. 2010.

2. Csuu H.A., Tynerenoa M.K. English for Miners Yue6noe nocobue(basoas
Bepcus). Kapl' TV, 2014

3. T'OCO PK 5.04.019 — 2011 Bricuiee obpazoBanue. bakanaBpuat. OCHOBHBIC
noJjioxkenus. — Acrana, 2011 — 20 c.

4. Konneniusi pa3BUTHs MHOSI3BIYHOTO 0OpazoBanusi Pecryonuku Kazaxcran. —
Anmarsl : M3a-Bo Kas. yH-Ta MeX 1. OTHOIIL. U MuUp. s13. uM. AObLait xana, 2006. — 20 c.

5. OOpasuosa ILN. [IpodeccnonaibHO-OpUEHTUPOBAHHOE oOyudeHue
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY Ha HESI3bIKOBBIX (haKysbTeTax By30B : yueOHoe mocobue / I1.M.
O6pasuosa, O.}O. UBanosa. — Open : U3n-Bo Opios. roc. yH-Ta, 2005. — 114 c.



6. Mann M. Use of English : Skills for First Certificate / Malcolm Mann, Steve
Taylore-Knowles. — Oxford : Macmillan, 2005. — 160 c.

7. Bonamy D. Technical English : course book. Pearson Education Limited,
2008. — 128 c.

8. baiirykaeBa A.IIl. Metoauueckas pas3paOoTka JJisi CTYJACHTOB-TEXHOJIOTOB
(uedTs, Ta3, yromnp) / A.ILl. baiitykaeBa. — Anmatsel : M3a-Bo Kas. Hall. yH-Ta UM. ajb-
®dapabdu, 2003.

9. CynmoueBa B.A. VYuuch uwraTh JaHTEpaTypy MO CHElHaIbHOCTH [
B.A. Cynosuesa. — M.: Beicmias mikomna, 1985. — 112 c.

10.YVuebHOe mocobue mo TexHmdeckomy mepeBoay / C.M. AW3EHKOI W Jp. —
Poctos-na Jlony: ®enukce, 2001. — 352 c.

11.bacoBa H.B. Hemerkuii 361K ISl TEXHUYECKUX BY30B : YYCOHHUK JIJIS BTY30B /
H.B. bacosa, JI.W. Batnuna. — PoctoB — Ha Jlony : ®enukc, 2003. — 505 c.

12. Langenscheidt Grofworterbuch Deutsch als Fremdsprache / D.Gétz,
G.Haensch, H.Wellmann. — Berlin : Langenscheidt, 2003. -1253 c.

13. Bonbuioit yHuUBEpcaabHBIM Yy4eOHMK HEMEIKOTO SI3bIKa JJIsi MPOJBUHYTOU
CTyINeHH 00yueHus. — 4-e u3f. crep. - M. : SI3bik u murepatypa, 2006. — 648 c.

14. Mosxke XK. YueOHUK coBpeMeHHOro (paHIry3ckoro si3bika : B 2 4. / K. Moxe
: m3a-Bo CII Csenac. — Kues, 1995. — 2.

15. [Ipanenko I'.®. Francais. DALF (niveau avancé). YueGHoe mocobue s
BBICIIUX y4eOHbIX 3aBefeHui. YpoeHb B2-Cl. Jlna noaroroBku k sk3ameHam DELF-
DALF / T'.®. [Ipanenko. — Kuis ; Ipmins : BT® Ilepyn, 2000. — 232 c.

16. AraOexsal.I1. AHTimiicKuil 111 TEXHUYECKUX BY30B: ydeOHOE mocobue.6-
eus. - Pocrosr/Jl :@EHUKC, 2005. - 350 c. - (Briciiee oOpazoBaHue)

17. Listening in Natural Science. Part 1. Beginners. 1U3a-so LIAT-ITomaurpad,
2010.-49 c.

18. ®peiiauna E.JI. OcHoBbl myOauuHoi peun. Learning to Speak in Public :
yaeOHoe nocobue ais By3oB / EJI. @peiiauna. — M.: Briagoc, 2007. — 134 c.

Macmillan Study Dictionary, 2011.

20.Richards, Jack C. New Interchange: English for international communication.
Student's Book 2. - Cambridge: Cambridge University Press. — 2002. - Cambridge,
2002. - 150 c.

21. OtpaceBbie IBYSI3bIYHBIC CIIOBAPH: PYCCKO/Ka3axCKO-aHTTHHCKHIA
(Hemenkuid, hpaHILy3CKuii).

22.Murphy R. Grammar in Use : Reference and Practice for intermediate
students of English. — Cambridge University Press, 2004 — 379 c.

23.Kocteiruaa C. 1. AHMIMACKAHN S3BIK IJIS1 CTYICHTOB YHUBEPCUTETOB.

Yrenue, MUCbMEHHAs MPAKTUKa U NpakThKa ycTHOU peun/English for university
students: Reading, writing and conversation: B 2-x .. - 2-¢ u3n., nepepad. u got. - M. :
Axanemusi. — 2006.

24. Aiiz6ante O. Hemenkuii S3bIK JJ1s1 CTY/ICHTOB BEYEPHETO OTICICHUS
TEXHUUYECKUX BYy30B / D. Aizbanre. — Pura, 1980. — 235 c.

25.'pammatrika (hpaHITy3CKOTO SI3bIKA JTSI HESI3bIKOBBIX
¢bakynbTeToB,yHuBepcuTeTOB U By30B / [1.W. 3acnasckas, H.B., Ansmckas, P.A.
[TammnanHa u ap. — M.: Beiciias mikoina, 1978. — 323 c.
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